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ERRATA IN VOL. X.

p. 16a, 1. 21, forr Merki’s read Merkis.
p- 44a, 1. 22, for Sriptj Gunaratna Sigara read
Sriptj Gunaratnasfgara.
» L 44, for Padd read Padano.
p. 440, 1. 12, for Kumdrapdldcharita read Kumd-
ravdlachariyaw.
p- 45a,1. 6 from bottom, dele six.
» L 2 from bottom, jfor Lathi, read
Lidthi
p. 450, 1L 2, 5, and 15, for Maitriyaniyas, read

Maitriyaniyas.
p. 46a, 1. 18, for white Yajurveda, read White
Yajurveda.
= 1. 84, add A.D. after 1608.
p. 61, 1. 21, for geting read getting.
p. 65b, L. 86, for bright fortnight of the Pra-

bhava sarwatsara, read bright fort-
night of thre month Bhidra of the
Prabhava samwatsara.
. 90b, 1. 5 from bottom, for v. read v.
. 100a, 1. 39, for MS. of, read MS. in.
. 100B, 1. 11, for Karnadeva read Karnadéva.
» L 18, for Jayasingha read Jayasimha.
% 1. 14, for 42 read -42.
5 1. 48, for 12,000 Gr.read 12,000 granthas.
p. 101a, 1. 3, for Brihatkalpasitra read Bri-
hatkalpastitra.
i 1. 30, for Lialla, the son, read Lalla
the son.
o 1. 47, for Karnadeva read Karnadéva.
p. 1010, 1. 8, for Kétantravrittivivaranapaujiké
read Kdtantravrittivivaranapaujikd.
i 1. 88, for Katantra read Kdtantra.
5 1. 41, for S&katﬁyana-vya’ika,mgn. read
Sdkatdyana-vydkarana.
i 1. 43, for Adhy. I, 1-II1, 2, by Hema-
chandra read by Hemachan-
dra; adhy. I, 1.11T, 2.
3 1. 47, for Adhy. I, 1.IT, by Hema-
chandra read by Hemachan-
dra;adhy. I, 1-IL.
5 1. 49, for Mabikévya read Mahdkdvya.
p. 102a, 1. 6, for laghuvritti read laghuvritti.
,» 1.9 from bot. for Vishnu-pushlkaring,
read Vishnu-pushkarini.
p- 1082, note 1. 2, for diram-lipi read dharma-lipi.
p. 110, note' dele the note, and read * The
Marithé country.
p. 1115, L. 3, for Sakyh- read Sakrh-,
p. 125a, 1. 27, for Perepolitan read Persepolitan.
p. 1260, 1. 40, for Kéyotsarga Moodrd read the
Ldyotsarga mudrd.
p. 153b, L. 4, for Majjhima nickhaya vead Majj-
hima nikdya.
p. 159a, note 3 (a), for nyfsthannijiméjiidm
mahipatih, read -nyasthdnnijéméjnam mahipatih.
p. 1696,note L. 1, for tvam Sighe, read tvam Sirshe,

(o o= e

p. 1595, note 1. 2, for can, read may.
p- 1610, 1. 82, for Thakors read Thikors.
p- 162a, 11. 37-88, for and two read and contains
two.
p- 1620, 1. 48, for mantritre read mantritve.
p- 183, 1. B, for 8 read 7.
p- 184, 1. 42, for unsatisfactory. Mr. read un-
satisfactory.” Mr.
p- 189b, 11. 34-35, for thee, who are propitious
read thee, who art propitious.
p. 202D, 1. 7, for Chaldeea read Chaldma.
p- 2100, note *° for vol. VI (1877), read vol. v
(1876).
p. 211a, 1. 9, fr. bot. for—of the Bengal Asiatic
Society, read—of the Bengal Asiutic
Society.
£ 1. 6 and 7, fr. bot. for—of the Bombay
Branch of the Royal Asiatic Society,
read—of the Bombay Branch of the
Royal Asiatic Society.

P 9430, 11. 42-44, for It is dated, in words and
figures, in the two hundred and fifty-fourth year,
read It is dated, in words in the two hundred and
fifty-fourth year, but in figares in the 286th year.

p. 2494, 11. 38 and 47, for Parthapura read Pin-

thipura.

p. 252, transeription 1. 81, for Pirtthapura read

Pé[n]th[i]pura.

5 note 16, add In writing the above, I was
guided also by the fact that, though
the Blliot MS. Collection reads P~
thipura here and in two other places,
yet it reads in four other places
Pdrthipura, and in one instance
Pdrthivapuwra. Since then, I have
received impressions which shew
clearly that the reading of the origi-
nals is Pdnthipura in five of these
passages, and Pdmtipura in the re-
maining two; and I have also re-
ceived another impression of the
present inscription which, though it
shews again that the letter is damaged
in the original, leaves but little, if
any, doubt that the upper part of it
is né,—i.e. Pdnthipura.—Pinthipura
was another name of Hingal itself ; as
one of the other passages in question
runs Pdnthipur-dbhidhdnanm Hdnuimn-
galla samastanagaramuman &e.

p. 254b, 1. 6, for Phrthapura read Panthipura.

p. 2616, 1. 1, for I am, &e., twice, read We
are &e.

p. 2874, 1. 4, for Karnatia read Karnitika.

p. 803b n. 81, 1. 1, for Pandanu read Pandanus

odoratissimus.

p- 335a, L. 27, for rigorously read vigorously.
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